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8.9 Ketten-Spannelemente / Eléments tendeurs de chaine / Chain tensioners

Spannritzel

Pingons tendeurs
Chain tensioning wheels

flir Rollenketten europdischer

Bauart nach ISO/DIN 8187

pour chaines a rouleaux, série

européenne, normes ISO/DIN 8187

For roller chains according to European
design ISO-R606/DIN 8187
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Ketten / Chaines / Chain Teilung Gewicht
Pas Poids
isoon T, 4 4 N N B L1, L 11 , \veight
No. mm mm mMMm MM MM MM MM MM MM MM MM MM MM mm kg
$1-1106-21 06B-1 e 21 68 63.8 40 - 17-K6 18.3 5.5 - 12 - 3.40 3.40 0.15
$2-1106-21 06B-1 s 21 68 63.8 40 28 17-H8 28.6 5.3 - 12 - 3.40 3.40 017
$1-1206-21 06B-2 Ay 21 68 63.8 40 - 17-K6 18.3 5.3 15.4 12 = 1.70 1.70 0.23
$2-1206-21 06B-2 e 21 68 63.8 40 28 17-H8 28.6 5.3 15.4 12 - 1.70 1.70 0.27
$1-1184-18 083/084 ', 18 78 731 40 - 17-K6 18.3 45 = 12 - 3.80 3.80 0.18
$2-1184-18 083/084 ', 18 78 731 40 28 17-H8 28.3 45 - 12 - 3.80 3.80 0.20
$1-1108-18 08B-1 ', 18 79 731 40 - 17-K6 18.3 72 = 12 - 2.40 2.40 0.21
$2-1108-18 08B-1 ', 18 79 731 40 28 17-H8 28.6 72 12 - 2.40 2.40 0.24
$1-1208-18 08B-2 ', 18 79 73.1 40 - 17-K6 18.3 7.2 21.0 12 - 4.50 4.50 0.41
$2-1208-18 08B-2 7, 18 79 731 40 28 17-H8 28.6 7.2 21.0 12 - 450 4.50 0.45
$1-1110-17 10B-1 g 17 93 86.4 40 - 17-K6 18.3 9.1 - 12 - 1.50 1.50 0.35
$2-1110-17 10B-1 g 17 93 86.4 40 28  17-H8 28.6 9.1 - 12 - 1.50 1.50 0.38
$1-1210-17 10B-2 g 17 93 86.4 40 - 17-K6 18.3 9.1 255 12 = 6.75 6.75 0.70
$2-1210-17 10B-2 s 17 93 86.4 40 28  17-H8 28.6 9.1 255 12 - 6.75 6.75 0.76
$1-1112-15 12B-1 ) 15 99 91.6 47 - 20-K6 17.7 1A = 14 = 1.50 1.50 0.45
$2-1112-15 12B-1 i, 15 99 91.6 47 33 20-H8 31.0 11 - 14 - 1.50 1.50 0.50
281-1112-15 12B-2 i, 15 99 91.6 47 - 20-K6 17.7 1 30.3 14 357 - 0.90 0.90
2S2-1112-15 12B-2 A 15 99 91.6 47 33 20-H8 31.0 11 30.3 14 67.2 - 5.20 1.00
$1-1116-12 16B-1 1" 12 108 98.1 47 - 20-K6 17.7 16.2 - 14 - 1.10 1.10 0.69
$2-1116-12 16B-1 1" 12 108 98.1 47 33 20-H8 31.0 16.2 - 14 - 1.10 1.10 0.73
2 $1-1116-12 16B-2 1" 12 108 98.1 47 -  20-K6 17.7 16.2 477 14 49.8 - 1320 1.38
2S2-1116-12 16B-2 1" 12 108 98.1 47 33 20-H8 31.0 16.2 477 14 795 - 1750 1.46
Wichtig

Vor dem Einbau sollen die Kugellager weder erhitzt noch ausgewaschen werden, da diese wartungsfrei auf Lebensdauer geschmiert und abgedichtet sind.
Zul. Betriebstemperatur -20° bis +90°C.

Important

Les roulements ne doivent pas étre dégravoyés ou chauffés avant le montage, parce que ces roulements sont graissés a vie, n‘exigeant aucun entretien et rendus
étanchés. Température admissible de service -20° a +90°C

Important

Before mounting, the ball bearings should not be heated or washed due to the fact that they are lifetime greased and sealed.

Operating temperature -20° to +30°c
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Shenzhen Zhongmai Technology Co.,Ltd
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Fax +31(0)57 127 29 90

www.stamhuislineair.nl
info@stamhuislineair.nl
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Telefon ~ +31(0)70 511 93 22
Fax +31(0)70 517 63 36
www.koppeaandrijftechniek.nl
mail@koppe.nl
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Telefon ~ +47 213 151 10

Fax +47 213151 11

www.mekanex.no
info@mekanex.no
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Spérk Antriebssysteme GmbH
Telefon  +43(2252) 711 10-0
Fax +43(2252) 711 10-29

www.spoerk.at
info@spoerk.at

Frankreich / France / France
NOZAG SARL

Telefon  +33(0)3 87 09 91 35
Fax +33(0)3 870922 71

www.nozag.fr
info@nozag.fr

Russland / Russie / Russia

ANTRIEB 000
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www.antrieb.ru
info@antrieb.ru

Singapur / Singapour / Singapore
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Telefon  +65(0)6 569 11 10

Fax +65 (0)6 569 22 20

nozag@singnet.com.sg

Schweden / Suéde / Sweden

Mekanex Maskin AB
Telefon  +46 (0)8 705 96 60
Fax +46 (0)8 27 06 87

www.mekanex.se
info@mekanex.se

Malndals Industriprodukter AB
Telefon  +46 (0)31 86 89 00
Fax +46 (0)31 87 62 20
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Spanien / Espagne / Spain

tracsa Transmisiones y Accionamientos, sl
Telefon  +34 93 4246 261

Fax +34 93 4245 581

www.tracsa.com
tracsa@tracsa.com

Tschechien / Tchéquie / Czech Republic
TE.A. TECHNIK s.ro.
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